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Horloge Arc-en-ciel avec 4 sons 
apaisants

Modèle : RM901 / RM901U / RM901A

MANUEL DE L’UTILISATEUR
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VUE D’ENSEMBLE

VUE AVANT
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1. SNOOZE · SOUND: active la répétition d’alarme : 
allume et éteint le son apaisant ; sélectionne le son 
apaisant

2. : indicateur de réception du signal de l’heure

3. ZONE : compensation de fuseau horaire 

4. : l’alarme journalière est en marche

5. : le son apaisant est en marche

6. : la source audio externe a bien été connectée

7. OFF Zz: fonction sommeil activée (ZZ) / désactivée (OFF 
ZZ)

8. VOL : le niveau de volume est affiché

9. Le nom du son apaisant  sélectionné est affiché

VUE ARRIERE
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1. : active / désactive la fonction alarme ; règle 
l’alarme

2. : réglage de l’heure

3. ZZ: active la minuterie d’arrêt ; ajuste les réglages de la 
minuterie (120, 90, 60, 30, 15, 0)

4. COLOUR (OFF·PROGRAM·LOOP): active / désactive 
le spectacle de lumières multicolores changeantes ; 
sélectionne le spectacle préprogrammé (son spécifique) 
spectacle lumineux ou effet arc-en-ciel 

5. DIMMER: sélectionne la luminosité de l’affichage

6. VOL+ /  VOL-: augmente / diminue la 
valeur du réglage ; augmente / diminue le volume

7. RESET: remet l’appareil aux valeurs par défaut
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8. PAUSE: sélectionne un effet lumineux coloré 
spécifique ; redémarre l’effet multicolore 

9. Prise pour l’entrée audio 

VUE DU BAS

1
2

1. Compartiment des piles

2. Fiche d’adaptateur

DÉMARRAGE

ALIMENTATION

1 pile CR2032 pour la sauvegarde de mémoire

Pour insérer la pile :

1. Enlever le couvercle du compartiment à piles.

2. Insérer la pile en faisant correspondre les polarités.

3. Appuyer sur RESET après chaque changement de 
pile.

  ZONE SIGNIFICATION

Horloge
Les piles de l’appareil principal 
sont faibles

Adaptateur

L’adaptateur alimente l’appareil.  Brancher l’adaptateur 
dans la prise en s’assurant qu’il n’y a pas d’obstacle et qu’il 
est facilement accessible pour l’appareil.

Pour être entièrement déconnecté de l’alimentation 
électrique, l’adaptateur doit être débranché de l’appareil 
principal.

 REMARQUE  N’exposez ni l’adaptateur ni l’appareil principal 
à l’humidité. Ne placez aucun récipient rempli d’eau comme 
les vases sur l’appareil principal ou l’adaptateur.

HORLOGE

RECEPTION DE L’HORLOGE

Ce produit est conçu pour synchroniser automatiquement 
l’horloge avec le signal de réception.

RM901 : Union européenne : Signal DCF-77 : dans un rayon 
de 1 500 km (932 miles) depuis Frankfort, Allemagne.

RM901U : Royaume-Uni : Signal MSF-60 : dans un rayon 
de 1 500 Km (932 miles) de Anthorn, Angleterre.

RM901A : États-Unis: Signal WWVB-60 : dans un rayon de 
3 200 km (2 000 miles) de Fort Collins, Colorado.
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Pour activer / désactiver le signal de réception de 
l’horloge :

Appuyez et maintenez  VOL+ pour activer, ou 
 VOL- pour désactiver le signal de réception de 

l’horloge.

 REMARQUE  La réception prend de 2 à 10 minutes. Si le 
signal est faible, 24 heures peuvent être nécessaires pour 
obtenir un signal valide. 

Si la réception échoue, positionnez votre appareil à proximité 
d’une fenêtre, appuyez et maintenez  VOL+ pour 
forcer la recherche de signal.

Indicateur de réception du signal de l’horloge :

SIGNAL FORT
SIGNAL FAIBLE / AUCUN 
SIGNAL

RÉGLER MANUELLEMENT L’HORLOGE

Pour régler manuellement l’horloge, vous devez, tout 
d’abord, désactiver la réception du signal.

1. Appuyez et maintenez le bouton .

2. Appuyez sur  VOL+ /  VOL- pour 
modifier les réglages.

3. Appuyez sur  pour confirmer.

Les réglages s’effectuent dans l’ordre suivant : fuseau 
horaire, format 12/24 heures, heure, minutes.

RM901 / RM901U: La fonction de fuseau horaire règle 
l’horloge à +/- 23 heures de l’heure du signal reçu. Si 
vous avez désactivé la réception du signal de l’horloge, ne 
configurez pas de valeur pour le fuseau horaire.

 REMARQUE  Si vous entrez +1 dans le réglage du fuseau 
horaire, vous obtiendrez votre heure locale plus une heure. 
Si vous êtes aux Etats-Unis (modèle RM901A) réglez 
l’horloge sur :

0 pour l’heure pacifique         

+1 pour l’heure des montages        

+2 pour l’heure centrale           

+3 pour l’heure de la côte est

OPTIONS AUDIO 

SONS APAISANTS

Pour activer / désactiver les sons apaisants :

• Appuyer sur SNOOZE·SOUND pendant 2 secondes.

Pour alterner entre les sons apaisants :

• Toucher SNOOZE · SOUND de façon répétée pour 
sélectionner le son désiré (1-4).
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Le nom du son sélectionné et  vont s’afficher. 

MUSIQUE D’UNE SOURCE AUDIO EXTERNE

En utilisant un câble, brancher une extrémité à votre appareil 
de stockage de musique et l’autre dans la prise d’entrée 
audio (  ) située au dos de l’appareil.

Quand le câble a bien été connecté,  va s’afficher sur 
l’écran LCD et le son va sortir des haut-parleurs.

 REMARQUE  

• Pour écouter la musique d’une source audio externe, 
s’assurer que le son apaisant est éteint.

• Connexion / déconnexion de la source audio externe va 
éteindre l’alarme.

CONTROLE DU VOLUME 

• Appuyer sur VOL+ ou  VOL-.

ALARME

Pour régler l’alarme :

1. Appuyer et tenir .

2. Appuyer sur  VOL+ ou  VOL- pour changer 
les réglages.

3. Appuyer sur  pour confirmer.

L’ordre de réglage est : heure, minute, option alarme (  
son apaisant / bip), type de son (1-4 : son apaisant, 5: bip), 
volume (ne peut pas être ajusté pour l’alarme bip).

Pour mettre l’alarme sur ON / OFF:

1. Appuyer sur  pour afficher l’heure de l’alarme.

2. Appuyer sur  encore une fois pour mettre l’alarme 
sur ON / OFF.

 indique que l’alarme est activée.

Pour faire taire l’alarme :

• Toucher SNOOZE · SOUND pour la faire taire pendant 
8 minutes

OU

• Appuyer sur tout autre bouton (sauf DIMMER) pour 
éteindre l’alarme et la réactiver dans 24 heures.

JEU DE COULEURS

Pour activer le spectacle lumineux (en boucle) :

• Faire coulisser l’interrupteur COLOR sur LOOP.

Pour arrêter le spectacle lumineux sur une couleur 
particulière :

• Appuyer sur PAUSE quand il a atteint la couleur 
désirée.
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Appuyer sur PAUSE de nouveau pour redémarrer la 
boucle.

Chaque son apaisant est programmé avec un spectacle 
multicolore unique qui complète la musique, améliore 
l’ambiance et ajoute une  touche décorative à toute pièce.

Pour démarrer le spectacle lumineux programmé :

• Faire coulisser l’interrupteur COLOR sur PROGRAM.

Pour désactiver le spectacle lumineux :

• Faire coulisser l’interrupteur COLOR sur OFF.

MINUTERIE

Pour activer la minuterie d’arrêt audio : 

• Appuyer sur SLEEP pour activer la minuterie d’arrêt.

Zz indique que la minuterie est en marche.

 REMARQUE  

• Si le son apaisant n’est pas activé quand vous appuyez 
sur SLEEP l’appareil va automatiquement activer le 
dernier son apaisant joué.

• Si le son apaisant est en train de jouer quand vous 
appuyez sur SLEEP, l’appareil va commencer le 
compte à rebours de la minuterie et le son apaisant va 
continuer à jouer.

Pour sélectionner la durée :

• Appuyer sur SLEEP de façon répétée.

Pour voir le temps restant :

• Appuyer sur SLEEP.

 REMARQUE  Si la source audio externe est branchée 
pendant que la minuterie est en marche (et que le son 
apaisant ne joue pas), OFFZZ va s’afficher brièvement 
pour indiquer que la fonction minuterie a été désactivée 
temporairement.

RÉTRO-ÉCLAIRAGE

Pour ajuster la luminosité :

• Appuyer sur DIMMER.

RÉINITIALISATION DU SYSTÈME

Appuyez sur RESET pour que l’appareil revienne aux 
réglages par défaut.

CARACTÉRISTIQUES

TYPE DESCRIPTION

L x I x H
155 x 43 x 145 mm
(6,1 x 1,7 x 5,7 pouces)

Poids 516 g (18,2 onces) sans les piles

Alimentation
adaptateur 4,5V et 1pile CR2032 pour la 
sauvegarde de mémoire
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PRÉCAUTIONS

• Ne pas soumettre le produit à une force excessive, au 
choc, à la poussière, aux changements de température 
ou à l'humidité. 

• Ne pas couvrir les trous de ventilation avec des 
journaux, rideaux etc.

• Ne pas immerger le produit dans l’eau.  Si vous renversez 
du liquide sur l’appareil, séchez-le immédiatement avec 
un tissu doux. 

• Ne pas nettoyer l’appareil avec des matériaux corrosifs 
ou abrasifs.  

• Ne pas trafiquer les composants internes.  Cela 
invalidera votre garantie. 

• N’utilisez que des piles neuves.  Ne pas mélanger des 
piles neuves et usagées.

• Les images de ce manuel peuvent différer de l’aspect 
réel du produit. 

• Lorsque vous désirez vous débarrasser de ce produit, 
assurez-vous qu'il soit collecté séparément pour un 
traitement adapté. 

• Le poser sur certaines surfaces en bois peut 
endommager la finition du meuble, et Oregon Scientific 
ne peut en être tenu responsable. Consultez les mises 
en garde du fabricant du meuble pour de plus amples 
informations. 

• Le contenu du présent manuel ne peut être reproduit 
sans la permission du fabriquant. 

• Ne pas jeter les piles usagées dans les containers 
municipaux non adaptés.  Veuillez effectuer le tri de ces 
ordures pour un traitement adapté si nécessaire. 

• Veuillez remarquer que certains appareils sont 
équipés d’une bande de sécurité.  Retirez la bande du 
compartiment des piles avant la première utilisation. 

 REMARQUE  Les caractéristiques techniques de ce 
produit et le contenu de ce manuel peuvent être soumis à 
modifications sans préavis. 

 REMARQUE  Caractéristiques et accessoires ne seront 
pas valables pour tous les pays. Pour plus d’information, 
contacter le détaillant le plus proche.

À PROPOS D’OREGON SCIENTIFIC

Pour plus d‘informations sur les produits Oregon Scientific 
France, rendez-vous sur notre site www.oregonscientific.fr

Si vous êtes aux Etats-Unis, vous pouvez contacter notre 
support consommateur directement : sur le site www2.
oregonscientific.com/service/support.asp 

Pour des renseignements internationaux, rendez vous sur le 
site: www2.oregonscientific.com/about/international.asp
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EUROPE – DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Par la présente Oregon Scientific déclare que l'appareil 
Horloge Arc-en-ciel avec 4 sons apaisants (modèle: 
RM901 / RM901U / RM901A) est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de 
la directive 1999/5/CE. Une copie signée et datée de la 
déclaration de conformité est disponible sur demande 
auprès de notre Service Client.

PAYS CONCERNÉS RTT&E

Tous les pays Européens, la Suisse    CH

et la Norvège       N


